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BAB III 

BIOGRAFI TOKOH DAN SURAH AL-HADID 

 

 

A. Biografi Muhammad ali al-Khūlī 

 

Muhammad ‘Ali al-Khūlī lahir diko ìta Tulkareìm, Paleìstina pada 

tahun198330. Beìliau adalah seìo ìrang peìnulis dan ahli bahasa dan beìliau teìlah 

banyak meìnulis koìleìksi sastra, linguistik dan karya inteìleìktual. Beìliau 

meìngeìnyam peìndidikan di seìko ìlah-seìko ìlah yang beìrada di daeìrah teìmpat ia 

lahir. Keìmudian ia beìrkuliah di Dar Al-Taeìeìms di Yo ìrdania teìpatnya diko ìta 

Amman, dan meìmpeìro ìleìh geìlar diplo ìma pada tahun 1958. Keìmudian dia 

meìlanjutkan kuliahnya di Ameìrican Univeìrsity oìf Beìirut, dimana pada tahun 

1966 ia meìmpeìroìleìh geìlar diplo ìma pada bidang seìni peìndidikan dan ia 

meìmpeìro ìleìh geìlar sarjana pada bidng bahasa inggris. Lalu beìliau meìlajutkan 

studinya dan beìrhasil meìnyandang geìlar masteìr pada bidang linguistik 

teìrapan di univeìrsitas yang sama, keìmudian meìmpeìro ìleìh geìlar doìktoìr pada 

bidang linguistik teìrapan dan bahasa inggris pada univeìrsitas yang sama juga. 

Muhammad ‘Ali al-Khūlī meìmulai peìkrjaannya seìbagai guru bahasa 

inggrs di seìko ìlah Yoìrdania mulai dari tahun 1958-1963, keìmudian ia meìnjadi 

doìseìn pada tahun 1966 seìbagai do ìseìn bahasa inggris di Al-Husseìin Co ìllageì 

di Yoìrdania sampai tahun 1967. keìmudian dia beìrangkat dari Yoìrdania keì 

Abu Dhabi, disana beìliau beìkeìrja keìmbali seìbagai guru bahasa inggris mulai 

tahun 1967 sampai 1971, keìmudian beìliau peìrgi keì kuwait meìngajar pada 

bidang peìlajaran yang sama dari tahun 1971 sampai 1975. Keìmudian beìliau 

beìkeìrja seìbagai pro ìfeìso ìr bahasa inggris di Univeìrsitas Riyadh dari tahun 

1975 hingga 1990. Lalu beìliau keìmbali keì Yo ìrdania meìjabat seìbagai pro ìfeìso ìr 

bahasa Inggris di Univeìrsitas Al-Isrra dari tahun 1991 sampai 1998, 

keìmudian meìnjadi pro ìfeìso ìr bahasa Inggris di Univeìrsitas Philadeìlphia di 

Yoìrdania dari tahun 1998 sampai tahun 2000, lalu meìnjadi pro ìfeìso ìr bahasa 

Inggris di Univeìrsitas Al-Zayto ìoìnah . 

Muhammad ali al-Kuli juga meìnjabat seìbaagai deìkan dan keìpala 

deìparteìmeìn bahasa Inggris seìlama dua beìlas tahun di beìbeìrapa univeìrsitas 

Arab. Beìliau juga peìrnah beìrpeìrtisipasi dalam seìkeìlo ìmpo ìk koìnfeìreìnsi 

Inteìrnasio ìnal teìntang bahasa Inggris, peìngajaran bahasa, dan juga seìbagai 

peìneìrjeìmah di banyak neìgara di dunia. Beìliau juga meìrupakan anggo ìta dari 

Aso ìsiasi TEìSOìL (Teìaching Eìnglish toì Speìakeìr oìf Oìtheìr Languageì) di 

Ameìrika Seìrikat yaitu aso ìsiasi yang beìrtugas seìbagai peìngajar bahasa Inggris 

keìpada no ìn-peìnutur asli. Beìliau juga anggo ìta Aso ìsiasi Proìfeìso ìr Bahasa 

                                                             
30Heni Afrianti, “Analisis Buku ‘Tes Linguistik’ Karya Dr Muhammad ali Al-

Khouli”, (Skripsi, Universitas Islam Raden Intan Lampung, 2019), 56. 
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Inggris di Univeìrsitas – Univeìrsitas Arab, dan Anggoìta Joìrdanian Translatio ìn 

Soìcieìty, dan lain lain. Beìliau juga peìrnah meìneìrima  seìjumlah peìnghargaan 

dan yang paling meìno ìnjo ìl adalah “Peìrsoìnality Oìf Theì Yeìar Award” pada 

tahun 2018-2019 pada bidang peìngajaran bahasa Arab keìpada peìnuur bahasa 

lain. Muhammad ‘Ali al-Khūlī wafat dalam usia 80 tahun pada 19 Deìseìmbeìr 

2019 di ibu koìta Yoìrdania, Amman. 

 

B. Karya Karya Muhammad Ali al-Khūlī 

 

Muhammad ‘Ali al-Khūlī teìlah meìnulis buku-buku beìrbahasa Ingris 

dan Arab yang jumlahnya  meìncapai leìbih dari 90 buku diantaranya seìbagai 

beìrikut31: 

No. Buku dalam Bahasa Inggris 

1 A Dictioìnary oìf Islamic Teìrms: Eìnglish-Arabic & Arabic-Eìnglish 

2 Simplifieìd Eìnglish Grammar 

3 A Dictioìnary oìf Eìducatioìn: Eìnglish-Arabic 

4 A Dictioìnary oìf Theìoìreìtical Linguistics: Eìnglish-Arabic 

5 A Dictioìnary oìf Applieìd Linguistics: Eìnglish-Arabic 

6 Teìaching Eìnglish toì Arab Studeìnts 

7 A Woìrkboìoìk foìr Eìnglish Teìaching Practiceì 

8 Proìgrammeìd TEìFL Meìthoìdoìloìgy 

9 Theì Teìacheìr oìf Eìnglish 

10 Improìveì Yoìur Eìnglish 

11 A Woìrkboìoìk foìr Eìnglish 

12 Advanceì Yoìur Eìnglish 

13 An Introìductioìn toì Linguistics 

14 Coìmparativeì Linguistics: Eìnglish and Arabic 

15 A Coìntrastiveì Transfoìrmatioìnal Grammar: Eìnglish-Arabic 

16 Leìarn Arabic by Yoìurseìlf 

17 Meìthoìds oìf Teìaching Eìnglish at theì Eìleìmeìntary Stageì 

18 Meìthoìds oìf Teìaching Eìnglish 

19 Leìgal Translatioìn: Froìm Eìnglish intoì Arabic 

20 Humanitieìs Translatioìn: Froìm Eìnglish intoì Arabic 

21 Scieìnceì Translatioìn: Froìm Eìnglish intoì Arabic 

22 Geìneìral Translatioìn (1): Froìm Eìnglish intoì Arabic 

23 Geìneìral Translatioìn (2): Froìm Arabic intoì Eìnglish 

24 Liteìrary Translatioìn: Froìm Eìnglish intoì Arabic 

                                                             
31Al-Muhaisen,  Dr Muhammad ali Al-Khouli: Sosok dan Nilai Ilmiah, 2020, 

Harmna, https://harmna.com/?p=50594 
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25 Mass-Meìdia Translatioìn: Froìm Eìnglish intoì Arabic 

26 Administratioìn and Financeì Translatioìn: Froìm Eìnglish intoì 

Arabic 

27 An Introìductioìn toì Seìmantics 

28 Eìnglish Phoìneìtics and Phoìnoìloìgy 

29 Eìnglish Skills Oìneì 

30 Eìnglish Skills Twoì 

31 Eìnglish Grammar: Moìrphoìloìgy 

32 Theì Light oìf Islam 

33 Theì Neìeìd foìr Islam 

34 Traditioìns oìf Proìpheìt Muhammad /B1 

35 Traditioìns oìf Proìpheìt Muhammad /B2 

36 Theì Truth Aboìut Jeìsus Christ 

37 Islam and Christianity 

38 Queìstioìns and Answeìrs aboìut Islam 

39 Theì Bleìssing oìf Islam 

40 Why Haveì Theìy Choìseìn Islam? 

41 Theì Crisis oìf Weìsteìrn Civilizatioìn 

42 A Coìmparisoìn beìtweìeìn theì Foìur Goìspeìls 

43 Islamic Faith 

44 Human Rights in Islam 

45 Peìnal Coìdeìs in Islam 

46 Theì Pillars oìf Islam 

47 Moìrality in Islam 

48 Theì Woìmeìn in Islam 

49 Theì Oìnly Right Choìiceì: Islam 

50 What Doì Yoìu Knoìw Aboìut Islam? 

51 Theì Straight Path: Islam 

52 A Dictioìnary oìf Islamic Teìrms 

53 A Dictioìnary oìf theì Hoìly Quran 

54 Teìst Yoìur Eìnglish 

55 A Dictioìnary oìf Eìnglish Preìpoìsitioìns 

56 Reìading Coìmpreìheìnsioìn 

57 A Dictioìnary oìf Eìnglish and Arabic Preìpoìsitioìns 
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Buku dalam Bahasa Arab Noì 

 ١     دليل الطالب في التربية العملية

 ٢   الأصوات اللغوية

 ٣   تعليم اللغة
 ٤   الحياة مع لغتين

 ٥   تعلم الإملء بنفسك

 ٦   المهارات الدراسية
 ٧   أساليب تدريس اللغة العربية

 ٨   دراسات لغوية

 ٩   عربي(-معجم علم الأصوات )عربي
 ١٠    التراكيب الشائعة في اللغة العربية

 ١١    قواعد تحويلية للغة العربية

 ١٢    مدخل إلى علم اللغة
 ١٣    كيف تكتب بحثا

 ١٤  الاختبارات التحصيلية

 ١٥   الاختبارات اللغوية
 ١٦    أساليب التدريس العامة

 ١٧    علم الدلالة )علم المعنى(

 ١٨    حقيقة عيسى المسيح
 ١٩    مقارنة بين الأناجيل الأربعة

 ٢٠    البريق الزائف للحضارة الغربية

 ٢١    التحريف في التوراة
 ٢٢    اليهود من كتابهم

 ٢٣    الإسلم والنصرانية: دراسة مقارنة

 ٢٤    الإسلم والحضارة الغربية
 

Beìrdasarkan keìteìrangan tabeìl diatas maka jumlah buku yang ditulis 

Muhammad ‘Ali al-Khūlī dalam bahasa Inggris seìbanyak 57, meìncakup 

beìrbagai toìpik mulai dari kamus istilah Islam hingga meìtoìdoìlo ìgi peìngajaran 

bahasa Inggris. Seìmeìntara itu, jumlah buku yang ditulis dalam bahasa Arab 

seìbanyak 24, yang meìliputi toìpik seìpeìrti; linguistik, meìtoìdoìlo ìgi peìngajaran, 

dan studi peìrbandingan agama. 
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C.  Surah Al-Hadid 

Surah Al-Hadid seìbagaimana dijeìlaskan o ìleìh al-Qurthubi surah al-

Hadid adalah surah Madaniyah yaitu surah yang diturunkan seìteìlah nabi 

hijrah dari ko ìta Meìkah keì ko ìta Madinah. Surah al-Hadid beìrjumlah dua 

puluh seìmbilan ayat. Surah ini dinamakan deìngan surah al-Hadid, kareìna 

pada ayat 25 meìnyinggung teìntang seìjumlah keìmanfaatan dan keìgunaan al-

Hadid (beìsi) seìrta meìnjadi peìno ìpang utama dalam beìrbagai aspeìk peìradaban 

peìmbangunan dan keìbudayaan.  

Ada dua ko ìreìlasi dan reìleìvansi antara Surah Al-Hadid deìngan surah 

seìbeìlumnya. Peìrtama, Surah Al-Waqi'ah diakhiri deìngan peìrintah untuk 

beìrtasbih, seìmeìntara Surah Al-Hadid dimulai deìngan peìnjeìlasan bahwa 

seìgala seìsuatu di langit dan di bumi beìrtasbih keìpada Allah. Keìdua, Surah 

Al-Hadid meìnjeìlaskan alasan peìrintah beìrtasbih yang diseìbutkan di Surah 

Al-Waqi'ah, seìpeìrti dalam ayat "maka beìrtasbihlah deìngan meìnyeìbut nama 

Tuhanmu yang Maha Beìsar". Hal ini kareìna seìluruh ciptaan di langit dan di 

bumi beìrtasbih keìpada-Nya. Jadi Allah meìmeìrintahkan beìrtasbih, keìmudian 

dia meìnginfo ìrmasikan bahwa beìrtasbih yang dipeìrintahkan itu beìnar-beìnar 

teìlah dilakukan dan dijalankan deìngan peìnuh ko ìmitmeìn o ìleìh seìgala apa yang 

ada di langit dan di bumi. 

Teìma surah ini sama seìpeìrt keìbanyakan teìma surah-surah Madaniyah 

lainnya, yaitu meìneìrangkan teìntang hukum-hukum syara’ yang beìrkaitan 

deìngan aqidah dan keìimanan, jihad dan beìrinfak di jalan Allah. Meìnjaga 

harga diri dari go ìdaan, peìso ìna, dan daya tarik dunia, meìneìrangkan po ìkoìk-

poìkoìk hukum islam, meìnguak keìburukan oìrang-oìrang munafik, seìrta syari’at 

para nabi dalam keìhidupan pribadi dan keìhidupan umum. Surah Al-Hadid 

diawali deìngan peìmbahasan sifat-sifat Allah dan Asmaul Husna, jeìjak-jeìjak 

keìagungan-Nya yang tampak nyata pada peìnciptaan alam. Keìmudian surah 

ini meìnyeìru kaum muslimin untuk beìrinfak dijalan Allah untuk meìninggikan 

kalimat-Nya, meìngukuhkan Islam, meìluhurkan keìdudukan, dan wibawa 

Islam.  

Surah ini meìmbandingkan buah dari seìruan beìrinfak dan beìrjihad 

antara oìrang-o ìrang mukmin yang beìrjihad yang meìmiliki keìistimeìwaan 

deìngan cahaya meìreìka di akhirat, deìngan o ìrang-oìrang munafik yang kikir, 

peìnakut, dan peìngeìcut seìrta teìrjeìrumus dalam keìgeìlapan keìbo ìdoìhan dan 

keìkafiran. Keìmudian, surah ini meìneìrangkan teìntang hakikat dunia dan 

hahikat akhirat. Dunia adalah neìgeìri keìfanaan dan main-main, seìdangkan 

akhirat adalah neìgeìri keìabadian, keìkeìkalan, keìbahagiaan, keìnyaanan, dan 
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keìseìnangan yang beìsar. Hal ini meìngandung peìringatan agar jangan sampai 

teìrpeìdaya o ìleìh dunia, seìkaligus meìnggugah, meìrangsang, dan meìnstimulasi 

keìteìrtarikan keìpada akhirat dan mo ìtivasi untuk beìramal seìmata mata untuk 

akhirat. 

Surah ini juga meìnasihati o ìrang-oìrang mukmin agar tabah dan sabar 

atas beìrbagai musibah, meìnceìla o ìrang-oìrang yang soìmbo ìng, angkuh, tinggi 

hati, dan kikir. Juga meìmeìrintahkan keìadilan dan keìmakmuran alam, 

meìneìrangkan tujuan dari peìngutusan para rasul, peìrintah untuk beìrtakwa 

keìpada Allah seìrta meìngikuti tuntunan dan peìtunjuk para rasul dan nabi. 

Surah Al-Hadid ini diakhiri deìngan hikmah dan peìlajaran yang bisa diambil 

dari umat-umat teìrdahulu, kisah Nabi Nuh a.s dan Nabi Ibrahima.s seìrta anak 

cucu meìreìka yang meìnjadi rasul, kisah Nabi Isa putra Maryam dan sikap para 

peìngikutnya teìrhadap dakwahnya. Juga peìnjeìlasan teìntang pahala o ìrang-

oìrang yang beìrtakwa dan dilipatgandakanya ganjaran oìrang-o ìrang yang 

beìriman keìpada para rasul meìreìka. Juga, peìnjeìlasan yang meìneìgaskan bahwa 

tugas keìrasulan adalah beìrdasarkan pilihan dan seìleìksi dari Allah seìrta hal itu 

meìrupakan seìbuah karunia yang dibeìrikan seìcara khusus keìpada siapa saja 

yang dia keìheìndaki dari para hamba-Nya. 

Adapun keìutamaan surah ini seìpeìrti yang diriwayatkan oìleìh Imam 

Ahmad, Abu Dawud, Tirmidzi dan Nasa’I dari ‘Irbadh bin Sariyah 

bahwasanya ia meìnceìritakan: 

 “Bahwasanya Rasulullah SAW. Meìmbaca al-Musabbihat (surah-surah 

yang bagian peìrmulaannya teìrdapat kata subhaana, sabbaha, yusabbihu 

atau sabbih, itu ada tujuh surah yaitu, al-Isra’, al-Hadid, al-Hasyr, ash-

Shaff, al-Jumu’ah, at-Taghaabun dan al-A’laa) seìbeìlum tidur, dan beìliau 

beìrsabda, ‘seìsungguhnya dalam surah-surah itu teìrdapat seìbuah ayat yang 

leìbih utama daripada seìribu ayat.”  

Ayat teìrseìbut dalam surah Al-Hadid ini teìrdapat pada ayat keì tiga32 : 

لُ  ھُوَ  خِرُ  الْاَوَّ عَلِيْمٌ  شَيْء   بكُِلهِ  وَ وَھُ  وَالْباَطِنُ   وَالظَّاھِرُ  وَالْا   

“Dialah Yang Awal dan Yang Akhir Yang Zhahir dan Yang Bathin; dan 

Dia Maha Meìngeìtahui seìgala seìsuatu”. 

Beìrdasarkan kaidah Asbab an Nuzul, surah Al-Hadid ini tidak 

meìmiliki Asbab an Nuzul dari keìseìluruhan ayatnya, namun dari 29 ayat 

                                                             
32Wahbah az-zuhaili, Tafsir Al-Munir , terj. Abdul Hayyie dkk, (Jakarta: Gema 

Insani, 2013), jilid 14, 318-319. 
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teìrdapat tiga ayat saja yang meìmiliki Asbab an Nuzul yaitu pada ayat 16, 28, 

dan 29. Adapun Asbab an Nuzul ayat 16 seìbagai beìrikut. 

ا لِلَّذِيْنَ  يأَنِْ  الََمْ  مَنوُْْٓ ِ   مِنَ  لَ نَزَ  وَمَا اٰللِّ  لِذِكْرِ  قلُوُْبهُُمْ  تخَْشَعَ  انَْ  ا   كُوْنوُْايَ  وَلَا  الْحَقه

بَ  اوُْتوُا كَالَّذِيْنَ  نْهُمْ  وَكَثيِْرٌ  مْ  قلُوُْبهُُ  تْ فَقسََ  الْامََدُ  عَليَْهِمُ  فَطَالَ  قبَْلُ  مِنْ  الْكِت   مهِ

سِقوُْنَ   ف 

“Apakah beìlum tiba waktunya bagi oìrang-oìrang yang beìriman agar 

hati meìreìka khusyuk meìngingat Allah dan apa yang turun dari keìbeìnaran 

(Al-Qur’an). Janganlah meìreìka (beìrlaku) seìpeìrti oìrang-oìrang yang teìlah 

meìneìrima kitab seìbeìlum itu, keìmudian meìreìka meìlalui masa yang panjang 

seìhingga hati meìreìka meìnjadi keìras. Banyak di antara meìreìka adalah oìrang-

oìrang fasik.”  

Ibnu Abi Syaibah meìriwayatkan dalam Al-Mushannaf dari Abdul Aziz 

bin Abi Ruwad bahwasanya para sahabat Nabi Muhammad SAW 

meìmpeìrlihatkan beìrcanda dan teìrtawa maka turunlah ayat ini. Ibnu Abi 

Hatim meìriwayatkan dari Muqatil bin Hayyan, ia meìngatakan dahulu para 

sahabat Nabi Muhammad SAW meìlakukan seìsuatu beìrupa candaan, keìmudia 

Allah meìnurunkan ayat ini.  

As-Suddi meìriwayatkan dari Al-Qasim bahwa para sahabat Rasulullah 

SAW meìrasa sangat boìsan. Meìreìka keìmudian meìminta Rasulullah untuk 

meìnceìritakan seìsuatu keìpada meìreìka, seìraya beìrkata, "Ceìritakanlah keìpada 

kami, wahai Rasulullah." Lalu Allah meìnurunkan ayat, "Kami meìnceìritakan 

keìpadamu kisah yang paling baik" dalam Surah Yusuf ayat 3. Namun, 

meìreìka keìmbali meìrasa bo ìsan dan beìrkata, "Ceìritakanlah keìpada kami, 

wahai Rasulullah." Maka Allah meìnurunkan ayat ini.  

Peìndapat lain dari Ibnu Al-Mubarak dalam kitab Az-Zuhd 

meìriwayatkan dari Sufyan yang beìrceìrita keìpada kami dari Al-A’masy 

bahwa keìtika para sahabat Rasulullah tiba di Madinah, meìreìka meìneìmukan 

mata peìncaharian yang baik seìteìlah beìkeìrja keìras. Namun, kareìna keìsibukan 

teìrseìbut, seìmangat meìreìka dalam meìlakukan seìbagian ibadah yang biasa 

meìreìka lakukan meìnurun. Maka turunlah ayat ini seìbagai reìspo ìns.33.   

 

                                                             
33As Suyuthi, Asbabun An Nuzul, terj. Andi Muhammad Syahril dan Yasir Maqasid 

(Jakarta: Pustaka Al-Kautsar, 2014), 518. 



 

29 
 

Adapun ayat 28 meìmiliki Asbab an Nuzul seìbagai beìrikut. 

ْٓايَُّهَا مَنوُا الَّذِيْنَ  ي  مِنوُْا اٰللَّ  اتَّقوُا ا  حْمَتهِ   مِنْ  يْنِ كِفْلَ  تكُِمْ يؤُْ  ه  رَسُوْلِ بِ  وَا   لَّكُمْ  يَجْعلَْ وَ  رَّ

 حِيْمٌ  رَّ  غَفوُْرٌ  وَاٰللُّ  لكَُمْ   وَيغَْفِرْ  بهِ   تمَْشُوْنَ  نوُْرًا

 “Wahai oìrang-oìrang yang beìriman, beìrtakwalah keìpada Allah dan 

beìrimanlah keìpada Rasul-Nya (Nabi Muhammad), niscaya Allah 

meìnganugeìrahkan keìpadamu dua bagian dari rahmat-Nya dan meìnjadikan 

cahaya untukmu yang deìngan cahaya itu kamu beìrjalan seìrta Dia 

meìngampunimu. Allah Maha Peìngampun lagi Maha Peìnyayang.” 

Ath-Thabarani meìriwayatkan dalam Al-Ausath, meìskipun sanadnya 

meìngandung peìrawi yang tidak dikeìnal, dari Ibnu Abbas bahwa 40 sahabat 

Raja An-Najasyi datang meìneìmui Nabi Muhammad صلى الله عليه وسلم. Meìreìka hadir dalam 

Peìrang Uhud dan beìbeìrapa di antara meìreìka meìngalami luka-luka, meìskipun 

tidak ada yang teìrbunuh. Meìlihat keìbutuhan kaum Muslimin akan bantuan, 

meìreìka beìrkata keìpada Rasulullah صلى الله عليه وسلم, "Wahai Rasulullah, kami adalah ahli 

peìrjalanan. Izinkanlah kami untuk meìmbawa harta-harta kami seìbagai beìntuk 

sumbangan soìsial kami keìpada kaum Muslimin.” Maka Allah meìnurunkan 

ayat “Oìrang-oìrang yang teìlah kami datangkan keìpada meìreìka Al-Kitab 

seìbeìlum Al-Qur’an, meìreìka beìriman (pula) deìngan Al-Qur’an itu.” (Q.S. Al-

Qashash: 52). 

 

Keìtika ayat teìrseìbut diturunkan, beìbeìrapa o ìrang di antara kaum 

Muslimin beìrkata, "Wahai kaum Muslimin, bagi kami yang beìriman keìpada 

kitab kalian, akan dibeìrikan dua pahala, seìdangkan bagi yang tidak beìriman 

hanya meìndapatkan satu pahala seìbagaimana pahala kalian." Hal ini 

meìmbuat para sahabat Rasulullah SAW meìrasa tidak nyaman. Keìmudian, 

Allah meìnurunkan ayat dari Surah Al-Hadid (ayat 28), yang meìmbeìrikan 

pahala yang sama keìpada para sahabat seìpeìrti halnya keìpada oìrang-oìrang 

ahli kitab yang beìriman. Ibnu Abi Hatim meìriwayatkan dari Muqatil bahwa 

seìteìlah turunnya ayat 52 dari Surah Al-Qashash, oìrang-oìrang ahli kitab yang 

beìriman meìrasa bangga dan meìmbandingkan diri meìreìka deìngan para 

sahabat, meìngklaim bahwa meìreìka meìndapatkan dua pahala seìmeìntara 

sahabat hanya satu. Ini meìmbuat beìban di hati para sahabat, seìhingga Allah 

meìnurunkan ayat teìrseìbut untuk meìnyamakan pahala meìreìka34. 

 

                                                             
34As Suyuthi, Asbabun An Nuzul, terj. Andi Muhammad Syahril dan Yasir Maqasid 

(Jakarta: Pustaka Al-Kautsar, 2014), 520. 
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Adapun Asbab an Nuzul ayat 29 seìbagai beìrikut.  

بِ  اھَْلُ  يعَْلَمَ  لهِئلََّ  ى يقَْدِرُوْنَ  الَاَّ  الْكِت   اٰللِّ  بيِدَِ  الْفَضْلَ  انََّ وَ  اٰللِّ  لِ فضَْ  نْ مهِ  يْء  شَ  عَل 

 الْعَظِيْمِ  الْفضَْلِ  ذوُ وَاٰللُّ  يَّشَاۤءُ   مَنْ  يؤُْتيِْهِ 

“(Allah meìnganugeìrahkan itu) agar Ahlul kitab (yang tidak beìriman 

keìpada Nabi Muhammad) meìngeìtahui bahwa meìreìka seìdikit pun tidak akan 

meìndapat karunia Allah dan bahwa karunia itu ada di tangan Allah. Dia 

meìnganugeìrahkannya keìpada siapa yang dikeìheìndaki-Nya. Allah Peìmilik 

karunia yang agung.”  

Ibnu Jarir meìriwayatkan dari Qatadah bahwa keìtika turun ayat 

"Niscaya Allah meìmbeìrikan rahmat-Nya keìpadamu dua bagian" (Surah Al-

Hadid: 28), ahli kitab meìrasa iri teìrhadap kaum Muslimin. Seìbagai tanggapan 

teìrhadap peìrasaan iri teìrseìbut, Allah meìnurunkan ayat ini. Ibnu Mundzir, 

meìngutip Mujahid, meìnjeìlaskan bahwa oìrang-o ìrang Yahudi dahulu peìrnah 

beìrharap akan muncul seìo ìrang Nabi dari kalangan meìreìka yang akan 

meìmbawa peìrubahan drastis, teìrmasuk hukuman yang keìras. Namun, keìtika 

Nabi yang diutus teìrnyata beìrasal dari bangsa Arab, meìreìka meìno ìlak dan 

meìngingkari. Dalam ko ìnteìks ini, Allah meìnurunkan ayat teìrseìbut untuk 

meìnunjukkan bahwa anugeìrah teìrbeìsar adalah keìnabian itu seìndiri35. 
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